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ФОНД ПОДДЕРЖКИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ОБМЕНОВ
Отдел программ высшего образования

Ул. Гележинё вилко 12, 01112 Вильнюс, Литва

Эл. почта: state.scholarships@smpf.lt 

Вебсайт http://www.smpf.lt/en/statescholarships
/Перевод с английского языка на русский/

ЛИТОВСКИЕ ГОСУДАРСТВЕННЫЕ СТИПЕНДИИ НА ЛИТОВСКОЕ (БАЛТИЙСКОЕ) ОБУЧЕНИЕ И ЛЕТНИЕ КУРСЫ ЛИТОВСКОГО ЯЗЫКА И КУЛЬТУРЫ НА 2013-2014 УЧЕБНЫЙ ГОД 
Фонд поддержки образовательных обменов рад  предоставить литовские государственные стипендии для студентов, преподавателей и исследователей высших учебных заведений и научных организаций следующих стран: Австрии, Армении, Болгарии, Беларуси, Хорватии, Финляндии, Греции, Грузии, Индии, Казахстана, Черногории, Монголии, Румынии, России, Филиппин, Сербии, Словении, Испании, Швеции, Украины, Соединенных Штатов Америки, Великобритании и Узбекистана: 

1. Стипендии на частичное обучение по программам литовской (балтийской) филологии (продолжительность обучения – один (до 5 месяцев) или два (до 10 месяцев) семестра на человека). Общая продолжительность учебной программы, предлагаемая кандидатам из вышеперечисленных  стран, составляет 70 месяцев.

2. Стипендии на летние курсы литовского языка и культуры. Кандидатам из вышеперечисленных  стран предлагается 40 грантов. 
Стипендии не предназначены для полного курса обучения. Как правило, ученая степень или диплом не могут быть получены в течение периода, охватываемого стипендией.

Обучение или исследования должны проходить с сентября 2013 г. по июнь/июль 2014 г. Осенний семестр в высших учебных заведениях и научных учреждениях Литвы обычно длится с сентября по январь, а весенний семестр – с февраля по июнь.

ЧАСТЬ 1. КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
1. Кандидат должен быть студентом (не последнего года), преподавателем или научным сотрудником высшего учебного заведения и научного учреждения в Армении, Австрии, Болгарии, Беларуси, Хорватии, Финляндии, Греции, Грузии, Индии, Казахстане, Черногории, Монголии, Румынии, России, Филиппинах, Сербии, Словении, Испании, Швеции, Украине, Соединенных Штатах Америки, Великобритании или Узбекистане.

2. Кандидат, претендующий на стипендию для краткосрочных курсов по литовскому (балтийскому) обучению, должен иметь официальное письмо о его принятии от принимающего вуза или научно-исследовательского учреждения в Литве.

3. Кандидаты, претендующие на стипендии для частичного обучения по программам литовской (балтийской) филологии, должны в общей сложности получить 30 ECTS семестр в соответствующей области, а также выполнить другие требования к частичному обучению по программам литовской (балтийской) филологии (см. Часть 4).

4. Литовские государственные стипендии не могут использоваться в сочетании с другими грантами или стипендиями.  
ЧАСТЬ 2. ФИНАНСОВЫЕ УСЛОВИЯ 
1. Финансовые условия обучения по программам литовской (балтийской) филологии:
· Студенты 1-го цикла (бакалавр), 2-го цикла (магистр) и 3-го цикла (докторантура), принятые на курсы по литовскому (балтийскому) обучению, будут получать ежемесячную стипендию в размере 1,950 Лт (около 565 евро); 

· Исследователи и преподаватели, принятые на курсы по литовскому (балтийскому) обучению, будут получать ежемесячную стипендию в размере 3,250 Лт (около 941 евро).

2. Финансовые условия для летних курсов литовского языка и культуры:

· Студенты 1-го цикла (бакалавр), 2-го цикла (магистр) и 3-го цикла (докторантура), принятые на летние курсы литовского языка и культуры, будут получать ежемесячную стипендию в размере 1,950 Лт (около 565 евро);

· Исследователи и преподаватели, принятые на летние курсы литовского языка и культуры, будут получать ежемесячную стипендию в размере 3,250 Лт (около 941 евро).
Примечание. Стипендия предназначена только для покрытия расходов владельца стипендии. Дополнительные суммы для сопровождающих партнеров или семьи не предусмотрены.

3. Обучение или за летние курсы литовского языка и культуры оплачивается принимающей стороной. Максимальный размер платы за обучение определяется на основе нормативных расходов, утвержденных Министром образования и науки Литовской Республики. Какие-либо другие платежи, такие как взнос в студенческий союз, плата за членство библиотеки и т. д. оплачиваются стипендиатом.

4. Стоимость проживания покрывается за счет стипендиата. По запросу принимающее учреждение обеспечивает стипендиата местом в общежитии или гостинице университета. Заявки на размещение в международном студенческом общежитии должны быть представлены заблаговременно, до прибытия. Кроме того, иностранные студенты и исследователи могут частным образом арендовать квартиры. Помощь по этому вопросу могут предоставить сотрудники Отдела международных связей соответствующего высшего учебного заведения или научно-исследовательского учреждения.
ЧАСТЬ 3. ЛЕТНИЕ КУРСЫ ЛИТОВСКОГО ЯЗЫКА И КУЛЬТУРЫ

В 2013 году летние курсы литовского языка и культуры будет организованы по адресу:

	№
	Учреждение 
	Даты
	Веб-сайт

	1.
	Клайпедский университет
	26-го июля- 23-го августа 2013 г.
	http://www.ku.lt/hmf/struktura/centrai/kalbu-centras/lithuanian-language-and-culture-summer-school


	2.
	Университет Витовта Великого  
	22-го июля- 17-го августа 2013 г.
	http://hmf.vdu.lt/en/lithuanian-language-course


	3. 
	Вильнюсский университет
	1-го - 26-го июля 2013 г.
	http://www.lsk.flf.vu.lt/en/


	4.
	Литовский университет образователь-ных наук
	5-го -29-го августа 2013 г.
	http://www.lituanistai.vpu.lt/index.php?lang=en 




Кандидаты могут выбрать 3 университета в порядке предпочтения и в заявке должны указать уровень их знания литовского языка. Примите, пожалуйста, к сведению, что стипендия не обязательно может быть предоставлена по университету вашего первого предпочтения. Кандидаты будут зарегистрированы на курс сразу же после утверждения предоставленной стипендии Комитетом по международному обучению. Дополнительную и более подробную информацию о курсах можно найти на веб-сайтах университетов, указанных в данном приглашении. 
ЧАСТЬ 4. ОБУЧЕНИЕ ПО ПРОГРАММАМ ЛИТОВСКОЙ (БАЛТИЙСКОЙ) ФИЛОЛОГИИ 
4.1. Описание

Литовский язык принадлежит к индоевропейской семье языков. Это один из двух оставшихся в живых балтийских языков, богатый многочисленными архаизмами, наиболее лучше сохранившейся древней системой звуков и множеством морфологических особенностей. Курсы литовского языка, организованные высшими учебными заведениями и научными организациями Литвы, предназначены для всех заявителей, интересующихся литовской или балтийской филологией, индоевропейским языкознанием, литовской литературой, историей, культурой, этнографией и фольклором Литвы.
4.2. Программные требования к обучению по программам литовской (балтийской) филологии 

Кандидаты на обучение по программам литовской (балтийской) филологии обучению должны составить свою программу обучения таким образом, чтобы в неё были включены предметы из нижеприведенных двух групп сфер изучения: 

1. Первая группа – филология. Области данной группы, отвечающие критериям: балтийская филология, литовская филология, лингвистика, литература. 

2. Вторая группа – история, философия, теология и культура. Области данной группы, отвечающие критериям: история Литвы, этнология и фольклор, культурология. 

Кандидаты Кандидаты на обучение по программам литовской (балтийской) должны в общей сложности получить 30 ECTS за семестр. Общая сумма кредитов за сферы изучения в первой и второй группах должна составлять не менее 22,5 ECTS за семестр. Оставшиеся 7,5 кредитов программы необходимо выбрать из других сфер изучения по усмотрению заявителя. 

4.3. Список высших учебных заведений, где могут быть организованы обучение по программам литовской (балтийской) филологии
· Вильнюсский университет 

· Литовский университет образовательных наук
· Университет Витовта Великого
· Клайпедский университет
· Шяуляйский университет
ЧАСТЬ 5. НЕОБХОДИМЫЕ ДОКУМЕНТЫ
5.1. Перечень документов, которые необходимо предоставить (в указанном порядке). 

Просим не вкладывать каждый отдельный документ в пластиковые конверты и папки.

1. Распечатанная и подписанная онлайн-заявка (бланки заявки можно найти на сайте http://paraiskos.smpf.lt/registration/#topas).

2. Официальное письмо от вуза или научного учреждения кандидата о подтверждении статуса студента или исследователя.

Примечание1. Для студентов, письмо должно содержать информацию о текущем цикле обучения заявителя (1-й, 2-й или 3-й цикл), год обучения и предполагаемую дату окончания.

3. Выписка из зачетно-экзаменационной ведомости за последние два семестра из вуза или научного учреждения кандидата.

4. Заверенная копия выданного диплома/дипломов о высшем образовании.

5. Два рекомендательных письма из вуза или научно-исследовательского учреждения (написаны в течение последних шести месяцев).

6. Официальное письмо о принятии от принимающего вуза или научно-исследовательского учреждения в Литве (за исключением заявителей на летние курсы литовского языка и культуры). 
Примечание2. Это письмо должно содержать сведения о выбранных предметах и количестве кредитов по каждому предмету.
7. Подробная программа предполагаемого обучения (за исключением заявителей на летние курсы литовского языка и культуры).
8. Копия сертификата знаний английского или литовского языка (либо другого языка, приемлемого для принимающего учреждения).

Примечание4. Приемлемы TOEFL, IELTS, CPE или другие широко признанные экзамены по знаниям английского языка. Если у кандидата нет в наличии ни одного из этих сертификатов, то письмо, подтверждающее знания языка и подписанное профессором английского языка университета по месту жительства также являются приемлемым. 

9. Копия действительного документа, удостоверяющего личность.

5.2. Документы должны быть:

1. Составлены на английском или литовском языке (либо с заверенным переводом на один из этих языков).
2. Представлены в двух (2) идентичных комплектах (один комплект с оригиналами, а второй – с копиями оригиналов). Каждый комплект должен быть упакован в пластиковый лист или конверт.

3. Напечатаны (рукописные документы приниматься не будут).

Все копии должны быть надлежащим образом нотариально заверены, как верные копии, выдающим учреждением или государственным нотариусом (ГН).

Распечатанная и подписанная онлайн-заявка вместе с дополнительными документами, указанными в части 5.1., должна быть отправлена по почте. 

Документы, предоставленные только через Интернет, по факсу или по электронной почте, не принимаются. Неполные заявки или заявки, проштемпелеванные после установленного срока, не подлежат рассмотрению. 
ЧАСТЬ 6. ВАЖНЫЕ ДАТЫ
1 апреля 2013 г. - крайний срок подачи заявки. 
Бланк заявки можно найти на сайте http://paraiskos.smpf.lt/registration/#topas. Онлайновая система заявок закрывается в 12:00 по среднеевропейскому времени (GMT+1).  

Распечатанные и подписанные онлайн-заявки вместе со всеми подтверждающими документами должны быть отправлены по обычной или заказной почте до 1 апреля 2013 г., согласно почтовому штемпелю.

Заявки, проштемпелеванные после установленного срока, не подлежат рассмотрению.

Заявки должны быть отправлены по адресу: 

Отдел программ высшего образования
Фонд поддержки образовательных обменов 

Ул. Гележинё вилко 12

01112 Вильнюс, Литва
Окончательное решение о премии, на основе рекомендаций Комитета по международному обучению, принимает Министр образования и науки Литовской Республики. О выделении стипендии кандидаты будут проинформированы лично по электронной почте до: 

· 3-го июня 2013 г. – уведомление о результатах по летним курсам литовского языка и культуры;

· 2-го июля 2013 г. – уведомление о результатах по обучение по программам литовской (балтийской) филологии.
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